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MONTAGEANLEITUNG „FERRARA“ 

MOUNTING INSTRUCTIONS „FERRARA“ 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE „FERRARA“ 

 

 

 

Lieferumfang / content of delivery / livraison 

✓ Fassade / facade / façade 

✓ Elektroeinsatz (PARIS 920) / electric insert (PARIS 920) / insert électrique (PARIS 920) 

✓ Montagematerial / mounting material / matériel de montage 
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Aufstellung und Inbetriebnahme / installation and 

commisioning / installation et mise en service 

 

Montieren Sie die beiden Winkel auf 
dem Boden. Nutzen Sie hierzu die 
Schrauben, die dem Paket mit den 
Winkeln beiliegen.  
 
Mount the two angles on the 
ground. Use the screws that come 
with the package with the angles. 
 
 
Montez les deux angles sur le sol. 
Utilisez les vis fournies avec 
l'emballage avec les angles. 

 

 

 

  

✓ Die Aufstellung muss auf ebenem Untergrund erfolgen. 

✓ Waagerecht und stabil aufstellen.  

✓ Es ist auf eine ausreichende Tragfähigkeit des Untergrunds zu achten (40 kg). 

 

✓ The installation must be on a level surface. 

✓ set up horizontally and stably 

✓ Ensure that the substrate is sufficiently solid (40 kg). 

 

✓ L'installation doit être sur une surface plane. 

✓ Installez horizontalement et de manière stable. 

✓ Assurez-vous que le substrat est suffisamment solide (40 kg). 
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Befestigung der Elektroeinheit / Fixing the electrical unit / 

Fixation de l’unité électrique 

Packen Sie den Elektroeinsatz 
vorsichtig aus und befolgen Sie die 
Schritte in dessen Anleitung. 
Montieren Sie diesen jedoch nicht an 
der Wand! Stellen Sie den Einsatz in 
die Kaminfassade. Schieben Sie das 
Gerät ganz nach vorne, so dass sich 
die Glasscheibe in der Aussparung 
der Winkel befindet und der Einsatz 
mit dem Metall Gehäuse aufsteht. 
Fixieren Sie die Glasscheibe 
anschließend oben mit den beiden 
Klemmhölzern. 
 
Carefully unpack the electrical insert 
and follow the steps in its manual. 
Do not mount it on the wall! Put the 
insert in the fireplace facade. Push 
the unit all the way to the front so 
that the glass pane is in the recess of 
the angle and the insert stands up 
with the metal housing. Then fix the 
glass pane with the two clamps at 
the top. 
 
Déballez soigneusement l’insert 
électrique et suivez les étapes de son 
manuel. Ne le montez pas sur le 
mur! Placez l'insert dans la façade du 
foyer. Poussez l'appareil 
complètement vers l'avant de 
manière à ce que la vitre soit dans le 
renfoncement de l'angle et que 
l'insert se soulève avec le boîtier en 
métal. Fixez ensuite la vitre avec les 
deux attaches en haut. 
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Inbetriebnahme / commissioning / la mise en service 

Beachten Sie hierzu bitte die separate Anleitung beim Elektroeinsatz. 

Please observe the separate instructions for electrical use. 

Veuillez respecter les instructions séparées pour une utilisation électrique. 

Angaben zum Hersteller / Information about the 

manufacturer / Informations sur le fabricant 

muenkel.eu GmbH 

Rhönstraße 5 

36132 Eiterfeld 

GERMANY 

www.muenkel.eu 

 

 


